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ESV and behold, joy and gladness, killing oxen and slaughtering sheep, eating flesh and drinking wine. “Let us
eat and drink, for tomorrow we die.”

NIV But see, there is joy and revelry, slaughtering of cattle and killing of sheep, eating of meat and drinking of
wine! “Let us eat and drink,” you say, “for tomorrow we die!”

NLT But instead, you dance and play; you slaughter cattle and kill sheep. You feast on meat and drink wine. You
say, “Let's feast and drink, for tomorrow we die!”
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6¢plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd¢

greek

6€ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very
frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. énowjoavtoplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant
formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form g0gpoolvnv kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkad
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
dyaAAlopa opdovteg pboyoug Kaiplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
Boovteg mpdBata Wote payeiv kKpéa kaiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
nelv olvov Aéyovteg pdywiev Kaiplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigkat

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
nlwuev adplov yap anobvriokouey
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KV

And behold joy and gladness, slaying oxen, and killing sheep, eating flesh, and drinking wine: let us eat and
drink; for to morrow we shall die.
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